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L'ASSOCIACIÓ 05RERA DE CONCERTS

es complau novament en fer constar el seu

agraïment envers l'Excelentíssim Ajunta¬
ment de Barcelona, per l'autoritza¬
ció, tan gentilment atorgada, a
la celebració del present

concert amb el concurs

de la Banda Mu¬

nicipal



PROGRAMA
I

WEBER
EURYANTHE, Obertura (1)

BACH
CORAL VARIA T de la Cantata 140 (2)

Trombons: Srs. Gavin, Figueras, Armengol i R. Gonzalez

WAGNER
SEGUICI FUNEBRE a la Mort de Siegfried

(de *La posta dels Déus-»)

J. LAMOTE DE GRIGNON
TRES CANTS POPULARS ESPANYOLS

y a) Sal a bailar morenita
b) Barda Amet's
c) La gata i el Belitre

i J. LAMOTE DE GRIGNON
GLOSA DRAMATICA de la Cançó popular <EL

TESTAMENT D'AMELIA>.
(1.° audició per la Banda Municipal)

II
DVORAK

CINQUENA SIMFONIA, en mí menor, dita i-Del
Nou Món> (2).

I. Llargo. Allegro.
II. Adagio Cantabile.
III. Scherzo.
IV. Final.

Direcció: J. LAMOTE DE GRIGNON

(1) Instrumentada per a orquestra de vent pel Sr. Lluís Oliva.
(2) Instrumentada per a orquestra de vent pel mestre J. Lamote de Grignon.



NOTES AL PROGRAMA

EURYANTHE
CARLES MARIA DE WEBER

Es una de les tres grans obertures de Weber, que corresponen a les
seves millors òperes Der Freischutz, Euryanthe i Oberon. Després del
grandiós èxit obtingut per la primera, en la qual Weber es revelà com
el geni creador de l'òpera romàntica alemanya, emprengué la compo¬
sició d'una altra òpera basada en una rondalla francesa del segle xiii
que porta per títol Histoire de Gérard de Névers et de la velle et vertu-
euse Euryanthe, son amie. Una escriptora alemanya, Helmine von Che-
zy, amiga de Weber, escriví el llibret, on es desenrotllen els amors del
comte de Névers i la bella Euryanthe, que és traïda per una rival i
abandonada del seu amant, el qual ella roman sempre fidel. Sobre
aquest llibre, mancat de grans efectes dramàtics i bastant deficient
com a obra literària, compongué Weber la seva òpera la qual si no
aconseguí la grandiositat de Der Freischutz, és, no obstant, força ins¬
pirada i interessant sobretot per a la història de l'art wagnerià, car en
ella s'inspirà visiblement Wagner, particularment per al seu Lohengrin.

L'obertura á'Euryanthe és una bella pàgina simfònica que ha esde¬
vingut popular als concerts. Com de consuetud, és construïda amb els
temes principals de l'obra, entre els quals sobressurt l'apassionada frase
dramàtica que simbolitza l'amor de la protagonista, la melodia de la
qual amplament desenrotllada, dóna lloc a bells efectes orquestrals.

CORAL VARIAT de la Cantata 140

J. S. BACH

Aquesta obra, de curtes dimensions, que la majoria de les grans
Orquestres de Concerts han incorporat al repertori llur valent-se de la
versió orquestral feta per Granville Bantock, ha estat transcrita per
a« Orquestra de vent» pel Mtre. Lamote de Grignon, i demés del seu
valor musical, es apropiadísima per a posar en relleu les condicions de
sonoritat dels «trombons de vares», a quins instruments ha confiat el
transcriptor el «tema» del «Choral» o «Choral» pròpiament dit.
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LA POSTA DELS DEUS

(Seguici fúnebre a la mort de Siegfried)
RICARD WAGNER

Es l'escena II del tercer acte de la darrera jornada de la trilogia
«L'ANELL DEL NIBELUNQ», la qual porta per títol «LA POSTA
DELS DEUS». Sigfrid, l'heroi, invitat per Hagen, relata les seves
gestes; la mort del drac, la sang del qual, en tocar-li els llavis, li donà
poder per entendre el llenguatge que li parla l'ocell. Per la seva veu
coneix les virtuts de l'anell i de l'elm que el drac guardava dins la cova
i la traïdoria del nan Mime, el qual volgué matar-lo fent-li veure un filtre
mortal. Conta Sigfrid com, amb l'arma que va alliverar-se del drac im¬
mund, deixà mort el nan traïdor; com,-seguint el concell i el vol de l'o¬
cell, arribà, travessant el foc encantat, a la roca on durmia Brunhilda,
la celestial beutat, i com, per la força de la seva besada la verge immor¬
tal despertà i el cenyí en una abraçada.

En aquest punt apareixen els corbs anunciadors de lamort de Sigfrid;
Hagen, aprofitant que l'heroi s'ha girat a mirar-los, li clava la llança a
l'espatlla i Sigfrid cau, invocant el nom i l'amor de Brunhilda. Alesho¬
res comença el sublim motiu simfònic que Wagner escriví per a acompa¬
nyar el seguici que duu les despulles de l'heroi, muntanyes a través, de
la vall del Rhin fins al palau dels Qibigungs, i que no sols en la repre¬
sentació escènica, ans bé encara més al concert, és a dir, en l'aspecte
musical estricte, infón una sensació aclaparadora, de profunda grandesa.

CANTS POPULARS ESPANYOLS
Harmonitzats i instmmentats

JOAN LAMOTE DE GRIQNON

\. Sala BailarMorenita.—Cançó áñnsaáa q\xe es troba a la regió
central de la península i també a la «montaña» (Santander). De caràcter
joiós, de ritme ben franc, i encisadora en tot el seu contorn melòdic, ha
donat marge a la composició d'un quadret constituït per unes petites
variacions orquestrals, de melodia invariable.

11. Barda Amet's.—Cançó amatoria, molt popular a la baixa Navarra-
fou recollida pel P. Azcúe, sacerdot basc, especialitzat en la musicolo¬
gia, el qual ha realitzat importants investigacions i ha fet moltes troba;
lles entre el «folk-lore» del seu pais.

En aquesta obreta, el compositor ha limitat la seva orquesta a un
reduït nombre d'instruments. La cançó d'una riquesa melòdica impon¬
derable, és confiada, per a la seva exposició, a l'oboè, sobre un simple
fons harmònic; la trompa comença una segona estrofa en el to de la do-
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minant, però l'oboè torna a recoliir-la, i es resol en el to inicial. Els sa-
xofons responen als accents de l'oboè amb expressió profundament
elegiaca

ill. La Gata i ei i5e///re.—L'extraordinària popularitat d'aquesta can¬
çó catalana, ens dispensa de fer-ne cap comentari. Basti dir que ha do¬
nat motiu al compositor per a construir unes Variacions orquestrals de
caràcter francament humorístic, damunt les quals ressurt sempre la can¬
çó en la seva forma primitiva.

Aquestes «Cançons populars harmonitzades i instrumentades» foren
compostes en 1912 i formen part d'una important col·lecció que comprèn
diverses mostres de la cançonística peninsular.

La versió per a orquestra de vent ha estat feta recentment pel propi
compositor.

EL TESTAMENT D'AMELIA
Glosa dramàtica sobre la Cançó popular

J. LAMOTE DE GRIGNON
En aquest quadre simfònic, el compositor, després d'exposar ia can¬

çó popular tal com l'han recollida els folkloristes, i per tal de descriure
musicalment el tràgic sufriment de la princesa malalta (qne morí emmet-
zinada per la «mala madrastra», pecadorament enamorada del marit de
la princesa), glosa àmpliament la melodia popular, una de les més ex¬
traordinàriament belles del nostre folklore.

N'Amèlia està malalta, — la filla del bon rei.
Set doctors la visiten, — no saben quin mal té.
— Ai que el meu cor se'm nua — per un ram de clavells! ^
Les dames la van a veure, — cavallers i gent del rei.
També hi ha pujat sa mare — en la companyia d'ells.
— Ai filla, la meva filla! — el vostre mal, quin deu ésser?
— Ai mare, la meva mare! — bé prou que vós el sabeu:
metzines m'haveu donades — dintre d'un ram de clavells!

Vos deixo, mala madrastra, — per sempre lo marit meu,
perqué el tingueu en cambra —■ tot l'hora que volgueu,
que ara no us faré nosa — l'hora que l'abraceu.
Ai, que el meu cor se'm nua — per un ram de clavells!

(Popular). •

SIMFONIA en Mi menor (dita «Del nou móny) op. 95.
ANTON DVORAK

Adagio, Allegro Aío//o.—Comença el primer temps amb una Intro¬
ducció en moviment i4ciaá"/o. Ee formada de tres frases melòdiques: la
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primera,dolça; la segona, breu i enèrgica, i la tercera, lleugera. Una
modulació a la dominant amena bentost el moviment general del temps
(allegro molta) mitjançant una magnífica frase entonada per les trompes
seguida d'un dibuix en terceres presentat pels instruments de fusta.

Aquestes dues frases es repeteixen i eixamplen fins arribar a un pas¬
satge de transició, on trobem que s'inicia un segon tema dels instru¬
ments de fusta, igualment molt característic. Després la frase melò¬
dica cabdal passa als baixos i un contratema se li sobreposa a la regió
alta. Una sèrie de ràpides transicions harmòniques, en diferents tons,
amena un nou passatge en Mi menor, també entonat per flautes i clari¬
nets en terceres sobre una bella frase descendent dels baixos. La flauta
sola canta una deliciosa frase i amb una petita coda es tanca tot aquest
gran periode musical, repetint-se per complet des de l'entrada de
Vallegro.

Després d'aquesta represa de tot el fragment anterior, segueix Valle-
gro desenrotllant-se encara més extensament, però sense nove.s frases
melòdiques, sinó que es serveix de les ja exposades, modulant-les con¬
tínuament a diversos tons.

Largo.—\Jr\ comentarista americà de Dvorak ha dit que el segon
temps d'aquesta Simfonia és l'expressió del sentiments del compositor
en llegir la descripció de les selves de Hiawatha pel poeta Longfellow.
Comença amb una solemnial frase d'introducció entonada pels instru¬
ments de metall junt amb els clarinets i fagots, la qual sembla descriure
la suggestió dels peculiars tons ombrosos d'aquella foresta centenària.
Tot seguit entra el corn anglès entonant una cantilena planyivola, so¬
bre hermonies de gran suavitat.

Després, i en moviment un poc més animat, apareix un dolç tema
entonat a l'uníson per la flauta i l'oboè, i com a complement canten els
clarinets una altra frase més ampla sobre un «pizzicato» dsls baixos.

Aquestes dues frases es reprodueixen amenant-nos a un nou tema
episòdic, entonat per l'oboè i reprès succesivament pel clarinet, la flau¬
ta, els alts i després els baixos, conduint a un moment de gran inten¬
sitat expressiva i sonora, durant el qual predomina a les trompes un
tema procedent del primer Allegro i a les trompetes, dialogant amb
aquest, el tema exposat pel corn anglès al començ del «.Largo». Aquest
episodi assoleix una grandesa heròica.

Torna a aparèixer la melodia del començ, cantada així mateix pel
corn anglès, i represa pels clarinets i saxofons, acabant el temps amb
la mateixa frase que ha servit d'introducció, dita també solemnialment
pels fagots, trompes i trombons, arrodonint la impressió de misteri i
melangia qne produeix aquesta magnifica pàgina musical.

Scherzo.—K temps molto oioace i després d'una breu introducció
apareix en els instruments de fusta un joiós tema, breu i molt ritmat, que
es reprodueix duranttot el primer periode en continues transformacions.
Un canvi de to amena un altre moviment més tranquil, poco sostenuto,
en el qual flautes i oboès exposen un nou tema més melodiós i ben carec-
teristic. Aquest es desenrotlla seguit d'una variació del tema primer
del Scherzo-, arriba després el Trio amb dos nous temes formats de re-
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miniscéncíes de Vallegro deis primer temps. Després d'algunes repeti¬
cions, torna tota la primera part del Scherzo, i acaba amb una coda, en
la qual el tema cabdal del començ de l'obra fa encara una nova aparició,
a les trompetes.

Final.—'En un moviment à'allegro con fuoco, i després d'una curta
introducció, apareix el tema cabdal d'aquest temps. Es entonat en for-
tíssim per les trompes i trompetes, i a continuació desenrotllat ampla¬
ment, combinat amb part del material temàtic anterior. Encara una no¬
va frase melòdica apareix en el clarinet sol, sobre formes acompanyants
arpegiades. El procés simfònic progressa llargament, prenent càracters
grandiosos i constituint una recapitulació de tot el que s'ha exposat,
fins arribar al brillant període final.

CURS 1931 - 1932 ■ CONCERT VUITÉ

Diumenge, dia 3 d'abril de 1932
a les onze del mall

PALAU DE LA MUSICA CATALANA

Primera de les tres audicions simfòniques per

rOrquestra Pau Casals
(Tanda de Primavera)

Imp. TORRES - Vallirana, 14 (S. 6.)


